
 

— Тебя вообще нельзя оставлять одного? — с ноткой упрека, но и скрытой заботой в голосе,
проговорила Сью, окидывая взглядом комнату, где каждый предмет казался как будто
вывернут наизнанку. Ее взгляд, пронзительный и полный вопросов, искал объяснения. 

 

— Ну уж в этот-то раз не я виноват в том, что случилось, — произнес я, пытаясь восстановить
порядок среди хаоса, оставленного Диабло. Мои руки метались между разбросанными по полу
предметами, стараясь хоть как-то исправить беспорядок. 

Джонни и Бен в это время стояли на пороге, и их выражения лиц говорили о многом. Хаос,
разверзшийся на первом этаже, вызвал у них легкий шок, смешанный с изумлением. 

 

— Мы кажется упустили всё веселье, — произнес Джонни Шторм, его голос звучал легко и
беззаботно, а в глазах мелькала искорка приключений. Он обменялся взглядами с Беном,
ожидая его реакции. 

 

— А мне кажется, что мы упустили весь геморрой, — заявил Бен с гораздо более прагматичным
настроением. Его голос был полон иронии, а мускулы слегка напряглись, словно готовясь к
возможной очередной задаче по устранению последствий очередной авантюры. 

 

Выглядели они отдохнувшими. Это мне говорило о том, что выходной у них прошел возможно
более продуктивно, чем у меня.  

 

— Что мы будем делать с ним? — спросила Сью, ее голос был спокойным, но в нем звучала
нотка беспокойства. Она смотрела на Эстебана де Абло, который лежал без сознания, словно
забытый кем-то кукольный марионетка. Его дыхание было еле заметным, а лицо выражало
странное спокойствие, особенно сильно контрастируя с тем его выражением лица, что у него
было пару минут назад. 

 



После ее вопроса Бен и Джонни тоже перевели взгляд на мага, их лица искажались разными
эмоциями. 

 

— Маг, правда? — Джонни не сдержал усмешку, поднимая бровь в знак сомнения и иронии. В
его голосе звучала скептическая нотка, словно он до сих пор не мог поверить, что в их жизни
появилось еще одно существо, способное вызвать столько неприятностей. 

 

— Мир становится с каждым днем всё более безумным... — прошептал Бен, сжимая переносицу
в знак усталости или, возможно, разочарования. В его голосе сквозила тяжесть, будто он
чувствовал вес мира на своих плечах. Но в то же время в его словах была и некая мудрость,
понимание того, что каждое новое событие, каким бы абсурдным оно ни казалось, было лишь
частью грандиозной картины судьбы. 

 

Эстебан лежал неподвижно на земле в наручниках. Транквилизаторы, введенные в его
систему, были настолько мощны, что их эффект обещал длиться часами, если не днями.
Несмотря на это, магическая сущность Эстебана оставалась непостижимой, загадкой, которую
мне не удавалось разгадать с помощью моих технологических игрушек. 

 

Мои размышления были прерваны звуком оповещения — резким и настойчивым, он разрезал
тишину как нож. Это был звонок, предвещающий прибытие гостей. 

 

— А вот и они, — произнес я, словно было совершенно естественно ожидать визит в такой
момент. Я активировал систему открытия дверей, предоставив доступ в здание, которое еще не
было полностью адаптировано для приема гостей. 

 

Как только двери раздвинулись, в просторный холл здания вошли агенты Щ.И.Т., ведомые
самим Ником Фьюри. Фьюри шел впереди, воплощая в себе решимость и непоколебимость. Его
легендарный плащ слегка развевался, следуя за его шагами, а на лице сквозила усталость от
бесчисленных битв, веденных во имя мира и справедливости. В его одноглазом взгляде
читалась глубина опыта, а манера держаться говорила о том, что он привык брать ситуацию
под контроль. 



 

Агенты Щ.И.Т., следующие за ним, были облачены в строгие костюмы, вооружение, готовое к
немедленному использованию, и технологические гаджеты, предназначенные для решения
самых нестандартных задач. Они окидывали взглядом помещение, быстро оценивая обстановку
и возможные угрозы, готовые к действию в любую секунду. 

 

— Добрый вечер, директор Фьюри, — мои слова витали в воздухе, как тонкая дымка,
окутывающая нас собой. В тот момент, когда Фьюри оглядел Эстебана, его глаза на мгновение
сузились, словно читая между строк судьбы этого человека, лежащего без сознания перед
нами. 

 

— Добрый вечер, доктор Ричардс, доктор Шторм, мистер Шторм и мистер Гримм, — его голос
был глубоким и уверенным, словно само воплощение авторитета. 

 

 

Мои товарищи, однако, предпочли сохранить сдержанность, лишь кивнули в знак приветствия,
их внимание быстро переключилось на Наташу, стоящую рядом с Фьюри. Она, как всегда, была
олицетворением профессионализма, ее взгляд скользнул по присутствующим, оценивая
ситуацию. 

 

— Вы получили видеоматериалы, — мои слова были наполнены ожиданием.  

 

Я знал, что только благодаря этим материалам Щ.И.Т. и прибыл сюда.  

 

— Да, — кивнул Ник Фьюри, его лицо оставалось непроницаемым, но глаза выдавали интерес.
— И именно по этой причине я сюда и прибыл. Благодаря видеоматериалам у нас имеются



данные про возможности Диабло... А это значит, что у нас есть и возможность нейтрализовать
его. 

 

В этот момент воздух в комнате стал как бы гуще, наполнившись ощущением важности
предстоящих действий. Мы стояли на пороге крупных перемен, и каждое слово, каждое
решение могло привести к непредсказуемым последствиям. 

 

— Я так понимаю... Мне не дадут взглянуть на планировку тюрьмы? — мой вопрос висел в
воздухе, наполнен ожиданием ответа, который мог изменить многое. 

 

— Нет, — краткость ответа Фьюри говорила сама за себя. Его голова слегка покачнулась в
отрицательном жесте. Этот жест, несмотря на его кажущуюся простоту, был наполнен весом
ответственности, которую несли на своих плечах люди, принимающие решения, способные
повлиять на судьбы многих. 

 

— Хах, ясно, — произнес я. — Он в данный момент накачан транквилизаторами и ничего не
сможет сделать. 

 

Фьюри кивнул и взглянул на своих подчиненных, которые после этого начали действовать.  

 

— В таком случае до скорой встречи, Фантастическая Четверка. — проговорил Фьюри перед
тем как уйти.  

 

— Он мне всё ещё не нравится. — заявил Джонни, когда Щ.И.Т. ушел.  

 



—= Спустя некоторое время =— 

 

— Ты уже всё? — прозвучал голос Сью. 

 

В это время я находился в своей лаборатории и заканчивал работу над системой защиты. После
того как произошел прорыв Эстебана и слив данных про систему защиты... То мне необходимо
было всё перелопатить, чтобы подобного не произошло вновь, а также быть готовым к
действиям Щ.И.Т и Виктора фон Дума.  

 

Я взглянул на оставшуюся работу. Мне нужно было закончить лишь самый первый уровень
системы защиты. А работу над ним я мог отложить... Ведь сегодня был день поездки в Школу
для Одаренных Детей.  

 

— Почти, — ответил я. — Но в целом могу отложить работу над этой частью.  

 

Сью была в весьма привлекательном платье. Фасон был очень сильно похож на те, которые она
использует для деловых встреч.  

 

— Выглядишь великолепно. — честно произнес я.   
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